
Phrases de base en turc
Du cours de turc de Flashcardly, dans l’ordre du cours · avec audio sur flashcardly.io/fr/flashcards/turc/phrases/

# Turc Français Exemple

1 Merhaba Salut Merhaba, nasılsın?
Salut, comment ça va ?

2 hoş geldiniz bienvenue Evimize hoş geldiniz.
Bienvenue chez nous.

3 Günaydın Bonjour Günaydın!
Bonjour !

4 İyi akşamlar Bonsoir İyi akşamlar!
Bonsoir !

5 Hoşça kal Au revoir Hoşça kal, Anna!
Au revoir, Anna !

6 Tünaydın Bon après-midi Tünaydın!
Bon après-midi !

7 Yakında görüşürüz À bientôt Yakında görüşürüz, Mia!
À bientôt, Mia !

8 Yarın görüşürüz À demain Yarın görüşürüz!
À demain !

9 Memnun oldum Enchanté Ben de memnun oldum!
Moi aussi, enchanté !

10 Nasılsın? Comment vas-tu ? Bugün nasılsın?
Comment vas-tu aujourd'hui ?

11 yetişkin un adulte Ben bir yetişkinim.
Je suis un adulte.

12 Adın ne? Comment tu t'appelles
?

Adın ne?
Comment tu t'appelles ?

13 Benim adım Je m'appelle Benim adım Emily.
Je m'appelle Emily.

14 Nerelisin D'où viens-tu ? Nerelisin?
D'où viens-tu ?

15 Almanyalıyım Je suis de Ben Almanyalıyım.
Je suis d'Allemagne.

16 Nerede yaşıyorsun? Où habites-tu ? Nerede yaşıyorsun?
Où habites-tu ?

17 ...'da yaşıyorum J'habite au Japonya'da yaşıyorum.
J'habite au Japon.

18 Hangi dilleri
konuşuyorsun?

Quelles langues
parles-tu ?

Hangi dilleri konuşuyorsun?
Quelles langues parles-tu ?

19 konuşuyorum je parle İngilizceyi iyi konuşuyorum.
Je parle bien anglais.

20 Biraz konuşuyorum Je parle un peu Fransızca biraz konuşuyorum.
Je parle un peu français.

21 Nerede doğdun Où es-tu né ? Nerede doğdun?
Où es-tu né ?

22 Soyadın ne? Quel est ton nom de
famille ?

Soyadın ne?
Quel est ton nom de famille ?

23 Bu arkadaşım C'est mon amie Bu arkadaşım Lisa.
C'est mon amie Lisa.
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24 Lütfen S'il vous plaît Lütfen kapıyı açın.
Ouvrez la porte, s'il vous plaît.

25 Teşekkür ederim Merci Yardımın için teşekkür ederim.
Merci de votre aide.

26 Rica ederim De rien Rica ederim.
De rien.

27 Affedersiniz Excusez-moi Affedersiniz, yardıma ihtiyacım var.
Excusez-moi, j'ai besoin d'aide.

28 Özür dilerim désolé Özür dilerim.
Je suis désolé.

29 Bana yardım edebilir
misin?

Pourrais-tu m'aider Bana yardım edebilir misin?
Pourrais-tu m'aider ?

30 Tekrar edebilir misin
lütfen?

Pourriez-vous répéter
s'il vous plaît

Onu tekrar edebilir misin lütfen?
Pourriez-vous répéter s'il vous plaît ?

31 Daha yavaş konuşabilir
misin?

Pourrais-tu parler plus
lentement ?

Daha yavaş konuşabilir misin?
Pourrais-tu parler plus lentement ?

32 ... alabilir miyim lütfen? Pourrais-je avoir... s'il
vous plaît ?

Su alabilir miyim lütfen?
Pourrais-je avoir de l'eau, s'il vous plaît ?

33 ... istiyorum Je voudrais Biraz daha çay istiyorum.
Je voudrais encore du thé.

34 alabilir miyim Puis-je ? Biraz su alabilir miyim?
Puis-je avoir de l'eau ?

35 Sakıncası var mı? Est-ce que je peux...? Oturmamın sakıncası var mı?
Est-ce que je peux m'asseoir ?

36 Anlamıyorum Je ne comprends pas Anlamıyorum.
Je ne comprends pas.

37 Tekrar edebilir misin
lütfen?

Pouvez-vous répéter,
s'il vous plaît

Tekrar edebilir misin lütfen?
Pouvez-vous répéter, s'il vous plaît ?

38 Daha yavaş lütfen plus lentement s'il te
plaît

Daha yavaş lütfen.
Plus lentement s'il te plaît.

39 Bu ne demek? Qu'est-ce que ça veut
dire ?

Bu ne demek?
Qu'est-ce que ça veut dire ?

40 nasıl denir? Comment dit-on ça
en...?

Bu İspanyolcada nasıl denir?
Comment dit-on ça en espagnol ?

41 Bunu nasıl hecelersin? Comment ça s'écrit ? Bunu nasıl hecelersin?
Comment ça s'écrit ?

42 Bunu yazabilir misin? Tu peux l'écrire ? Bunu yazabilir misin, lütfen?
Tu peux l'écrire, s'il te plaît ?

43 Bana gösterebilir misin? Peux-tu me montrer ? Fotoğrafı bana gösterebilir misin?
Peux-tu me montrer la photo ?

44 ... konuşuyor musun? Parlez-vous... ? İngilizce konuşuyor musun?
Parlez-vous anglais ?

45 Bir dakika lütfen Un instant s'il vous
plaît

Bir dakika lütfen.
Un instant, s'il vous plaît.

46 Öyle düşünüyorum Je pense que oui Ben de öyle düşünüyorum.
Moi aussi, je pense que oui.

47 Bilmiyorum Je ne sais pas Bilmiyorum.
Je ne sais pas.
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48 tam burada juste ici Anahtarlar tam burada.
Les clés sont juste ici.

49 üstünde sur Kedi masanın üstünde.
Le chat est sur la table.

50 Nasıl gidiyor? Comment ça va ? Nasıl gidiyor?
Comment ça va ?

51 Görüşmeyeli uzun
zaman oldu

Ça fait un bail Görüşmeyeli uzun zaman oldu.
Ça fait un bail !

52 Nelerden hoşlanırsın? Qu'est-ce que tu aimes
?

Nelerden hoşlanırsın?
Qu'est-ce que tu aimes ?

53 Neler yapıyorsun? Qu'est-ce que tu fais ? Şu an neler yapıyorsun?
Qu'est-ce que tu fais maintenant ?

54 İyi günler Bonne journée İyi günler, John!
Bonne journée, John !

55 Kendine iyi bak Prends soin de toi Kendine iyi bak. Yarın görüşürüz.
Prends soin de toi. À demain.

56 Bol şanslar Bonne chance ! Bol şanslar! Sana inanıyorum!
Bonne chance ! Je crois en toi !

57 Tebrikler Félicitations Tebrikler! Zor işi bitirdin.
Félicitations ! Tu as terminé le gros du travail.

58 Şerefe! Santé ! Şerefe!
Santé !

59 Sorun değil. Pas de problème Sorun değil, sana yardım edebilirim.
Pas de problème, je peux t'aider.

60 Merak etme Ne t'inquiète pas Merak etme, her şey iyi olacak.
Ne t'inquiète pas, ça ira.

61 Kulağa hoş geliyor Ça me va Kulağa hoş geliyor, teşekkürler!
Ça me va, merci !

62 istiyorum Je veux Pizza yemek istiyorum.
Je veux manger de la pizza.

63 gerekiyor avoir besoin de Onu aramam gerekiyor.
J'ai besoin de l'appeler.

64 -eceğim je vais Birazdan yemek yiyeceğim.
Je vais manger bientôt.

65 isterim J'aimerais Tenis oynamak isterim.
J'aimerais jouer au tennis.

66 zorundayım devoir Şimdi gitmek zorundayım.
Je dois partir maintenant.

67 alabilir miyim Est-ce que je peux...? Su alabilir miyim, lütfen?
Est-ce que je peux avoir de l'eau, s'il vous plaît ?

68 bana yardım et Aidez-moi avec Lütfen bu çantayla bana yardım et.
Aidez-moi avec ce sac, s'il vous plaît.

69 bana nasıl ... göster montre-moi comment Bana bunu nasıl yapacağımı göster.
Montre-moi comment faire ça.

70 şu an ...-amam Je ne peux pas ... en ce
moment.

Şu an yardım edemem.
Je ne peux pas aider en ce moment.

71 -maya çalışıyorum essayer de Şu an uyumaya çalışıyorum.
J'essaie de dormir maintenant.

72 ... mümkün mü? Est-ce qu'on peut...? Burada yüzmek mümkün mü?
Est-ce qu'on peut nager ici ?
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73 Nerede ...-ebilirim? Où puis-je...? Öğle yemeği nerede yiyebilirim?
Où puis-je déjeuner ?

74 olarak çalışmak travailler comme Onlar hastane hemşireleri olarak çalışıyorlar.
Ils travaillent comme infirmiers à l'hôpital.

75 her gün tous les jours Her gün çikolata yeriz.
Nous mangeons du chocolat tous les jours.

76 her hafta chaque semaine O her hafta yüzer.
Elle nage chaque semaine.

77 hafta sonları le week-end Hafta sonları evde dinlenirim.
Je me détends le week-end à la maison.

78 sabah le matin İnsanlar sabah kahvaltı yapar.
On mange le petit-déjeuner le matin.

79 gece la nuit Onlar gece yataklarında uyurlar.
Ils dorment la nuit dans leurs lits.

80 işten sonra après le travail Her gün işten sonra dinlenir.
Il se détend après le travail tous les jours.

81 haftada iki kez deux fois par Babam haftada iki kez ziyaret eder.
Mon père rend visite deux fois par semaine.

82 en az au moins O her gün en az bir elma yer.
Il mange au moins une pomme tous les jours.

83 en fazla au plus En fazla iki tane alacağım.
J'en achèterai deux au plus.

84 den fazla plus que Bu, yeterinden fazla yemek.
C'est plus qu'assez de nourriture.

85 den daha az moins que Geçen seferden daha az aldın.
Tu as eu moins que la dernière fois.

86 biraz un peu Biraz yardıma ihtiyacı var.
Il a besoin d'un peu d'aide.

87 biraz un peu Biraz kek yedi.
Elle a mangé un peu de gâteau.

88 çok fazla trop de Çok fazla kek yediler.
Ils ont mangé trop de gâteau.

89 yeterli değil pas assez Bu miktar yeterli değil.
Ce montant n'est pas assez.

90 dışarı çıkarmak sortir Çöpü dışarı çıkaracak.
Elle sortira la poubelle.

91 nerede Où est le...? Otel nerede?
Où est l'hôtel ?

92 Yakınlarda bir ... var mı? Est-ce qu'il y a un ...
près d'ici ?

Yakınlarda bir banka var mı?
Est-ce qu'il y a une banque près d'ici ?

93 nasıl giderim Comment je vais à... ? Okula nasıl giderim?
Comment je vais à l'école ?

94 ...'ya hangi otobüs
gider?

Quel bus va... ? Merkeze hangi otobüs gider?
Quel bus va en ville ?

95 Hangi hat ...'ya gider? Quelle ligne va à...? Hangi hat müzeye gider?
Quelle ligne va au musée ?

96 Ne kadar sürer? Combien de temps ça
prend ?

Ne kadar sürer merak ediyorum.
Je me demande combien de temps ça prend.

97 Ne kadar uzak? C'est à quelle distance
?

Ne kadar uzak?
C'est à quelle distance ?
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98 Haritada gösterebilir
misin?

Peux-tu me montrer
sur la carte ?

Haritada gösterebilir misin?
Peux-tu me montrer sur la carte ?

99 Bu ...-e gider mi? Ça va à...? Bu restorana gider mi?
Ça va au restaurant ?

100 ... için hangi durak? Quel arrêt pour... ? Şehir merkezi için hangi durak?
Quel arrêt pour le centre-ville ?

101 Sola dön tourner à gauche Burada sola dön.
Tourne à gauche ici.

102 sağa dön Tourner à droite Kavşakta sağa dön.
Tourne à droite à l'intersection.

103 Dümdüz git aller tout droit Okula dümdüz git.
Va tout droit à l'école.

104 yakın C'est près Yakın.
C'est près.

105 Uzak. C'est loin. Uzak.
C'est loin.

106 caddenin karşısında de l'autre côté de la rue O, caddenin karşısında oturuyor.
Il habite de l'autre côté de la rue.

107 Köşede Au coin Köşede bekliyor.
Elle attend au coin.

108 Trafik ışığında au feu rouge Trafik ışığında durduk.
Nous nous sommes arrêtés au feu rouge.

109 Kavşakta À l'intersection Bar kavşakta.
Le bar est à l'intersection.

110 Bir blok ötede à un pâté de maisons Müze bir blok ötede.
Le musée est à un pâté de maisons.

111 Tabelaları takip et suivre les panneaux Güvenliğe ulaşmak için tabelaları takip et.
Suis les panneaux vers la sécurité.

112 yanında à côté de O mağaza evimin yanında.
Ce magasin est à côté de ma maison.

113 karşısında en face de Mağazanın karşısında yaşıyoruz.
On habite en face du magasin.

114 hemen köşede au coin de la rue O şimdi hemen köşede yaşıyor.
Elle habite au coin de la rue maintenant.

115 sokağın sonunda au bout de la rue Sokağın sonunda yaşıyorum.
J'habite au bout de la rue.

116 solda à gauche Solda park ediyor.
Elle se gare à gauche.

117 sağda à droite Onlar sağda.
Ils sont à droite.

118 ortasında au milieu Tam ortasında duruyor.
Il se tient au milieu.

119 çıkmaz sokak une impasse O sokak bir çıkmaz sokak.
Cette rue est une impasse.

120 deniz şortu un short de bain Deniz şortunu unutma.
N'oublie pas ton short de bain.

121 yüksek gelgit une marée haute Yüksek gelgit çok ıslaktır.
La marée haute est très mouillée.

122 zamanında à l'heure Zamanında varmak önemlidir.
Il est important d'arriver à l'heure.
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123 Bu ne kadar? C'est combien ? Bu ne kadar?
C'est combien ?

124 Kartla ödeyebilir miyim? Est-ce que je peux
payer par carte ?

Kartla ödeyebilir miyim?
Est-ce que je peux payer par carte ?

125 döviz une devise étrangère O döviz.
C'est de la devise étrangère.

126 kart ödemesi paiement par carte Kart ödemesi onaylandı.
Le paiement par carte est passé.

127 günlük limit une limite quotidienne Günlük limite ulaştı.
Elle a atteint la limite quotidienne.

128 para iadesi un remboursement Para iadesi alacaksın.
Tu recevras un remboursement.

129 servis ücreti le service Servis ücreti dahildir.
Le service est inclus.

130 iade politikası une politique de retour Bu iade politikası adil görünüyor.
Cette politique de retour semble juste.

131 alışveriş arabası un caddie Bir alışveriş arabasına ihtiyacımız var.
Il nous faut un caddie.

132 Hesap, lütfen. L'addition, s'il vous
plaît.

Hesap, lütfen.
L'addition, s'il vous plaît.

133 ana yemek un plat principal Ana yemeği seviyorum.
J'adore le plat principal.

134 günün spesiyali le plat du jour O, günün spesiyali.
C'est le plat du jour.

135 günün menüsü menu du jour Onlarda günün menüsü var.
Ils ont le menu du jour.

136 iki kişilik masa une table pour deux İki kişilik masa istiyoruz.
Il nous faut une table pour deux.

137 adına rezervasyon réservation au nom de Smith adına rezervasyon var.
Elle a une réservation au nom de Smith.

138 hesabı paylaşmak partager l'addition Hesabı paylaşmak mümkün.
On peut partager l'addition.

139 beraber ödemek payer ensemble Beraber ödeyeceğiz.
On paiera ensemble.

140 kasada ödemek payer au comptoir Kasada ödeyebilir miyiz?
On peut payer au comptoir ?

141 çok büyük trop grand Bence bu gömlek çok büyük.
Je trouve que cette chemise est trop grande.

142 boğaz ağrısı un mal de gorge Marry'nin boğaz ağrısı var.
Marry a un mal de gorge.

143 burun akıntısı nez qui coule O bir burun akıntısı.
C'est un nez qui coule.

144 turistik bilgi informations
touristiques

Tabela turistik bilgi sağlıyor.
Le panneau donne des informations touristiques.

145 bisiklet kiralama yeri une location de vélos Bu bisiklet kiralama yeri yeni görünüyor.
Cette location de vélos a l'air neuve.

146 Sigara içilmez Défense de fumer Bu tabelada sigara içilmez yazıyor.
Ce panneau dit « Défense de fumer ».

147 Park yasak Stationnement interdit Burada park yasak, üzgünüm.
Stationnement interdit ici, désolé.
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148 arızalı en panne O asansör arızalı.
Cet ascenseur est en panne.

149 Sadece personel Réservé au personnel O alan sadece personel içindir.
Cet espace est réservé au personnel.

150 acil çıkış une sortie de secours Her binada bir acil çıkış vardır.
Chaque bâtiment a une sortie de secours.

151 Çimlere basmayın Ne pas marcher sur la
pelouse

Lütfen çimlere basmayın.
S'il vous plaît, ne marchez pas sur la pelouse.

152 banka kartı une carte bancaire Her zaman banka kartı kullanırız.
On utilise toujours une carte bancaire.

153 nakit çekmek retirer de l'argent Her hafta nakit çekerim.
Je retire de l'argent toutes les semaines.

154 nakit yatırmak déposer des espèces ATM'lerde nakit yatırırsın.
Tu déposes des espèces aux distributeurs automatiques.

155 para transfer etmek virer de l'argent Her gün para transfer ediyorlar.
Ils virent de l'argent tous les jours.

156 birikim hesabı un compte d'épargne Bir birikim hesabı açtık.
Nous avons ouvert un compte d'épargne.

157 ağırlık kaldırmak soulever des poids Ağırlık kaldırmak kaslarını büyütür.
Soulever des poids développe tes muscles.

158 formda kalmak garder la forme Formda kalmak için koşuyorum.
Je garde la forme en courant.

159 dinlenme günü un jour de repos Ona bir dinlenme günü lazım.
Elle a besoin d'un jour de repos.

160 kas ağrısı courbatures Antrenmanım kas ağrısı yaptı.
Mon entraînement m'a donné des courbatures.

161 boyun tutulması un torticolis Bu boyun tutulması nasıl geçer?
Comment soigner ce torticolis ?

162 karın ağrısı un mal de ventre Dün karın ağrısı çektim.
J'ai eu mal au ventre hier.

163 sırt ağrısı un mal de dos Büyükannemin bugün sırt ağrısı var.
Mamie a mal au dos aujourd'hui.

164 Burası ağrıyor ça fait mal ici Burası ağrıyor.
Ça fait mal ici.

165 sigorta kutusu une boîte à fusibles Sigorta kutusu bozuk.
La boîte à fusibles est cassée.

166 bitmiş batarya batterie à plat Bitmiş bataryayı şarj etmemiz gerekiyor.
On doit recharger la batterie à plat.

167 pili değiştirmek remplacer la batterie Sık sık pili değiştirirsin.
Tu remplaces souvent la batterie.

168 son ödeme tarihi date d'échéance Lütfen faturadaki son ödeme tarihini kontrol et.
Vérifie la date d'échéance sur la facture.

169 hesap numarası numéro de compte Hesap numaram nedir?
Quel est mon numéro de compte ?

170 müşteri hizmetleri un service clientèle Harika müşteri hizmetleri sunuyoruz.
On offre un excellent service clientèle.

171 çalışma saatleri heures de bureau Bugün çalışma saatleri nedir?
Quelles sont les heures de bureau aujourd'hui ?

172 gazsız su une eau plate Gazsız su en iyisi.
L'eau plate, c'est la meilleure.
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173 maden suyu une eau gazeuse Sık sık maden suyu içersin.
Tu bois souvent de l'eau gazeuse.

174 sıcak çikolata un chocolat chaud Hava soğukken sıcak çikolata severim.
J'aime le chocolat chaud quand il fait froid.

175 kilo fiyatı prix au kilo Kilo fiyatını hesaplıyorlar.
Ils calculent le prix au kilo.

176 Sadece bakıyorum Je regarde Sadece bakıyorum, teşekkürler.
Je regarde, merci.

177 Bana yardım edebilir
misin?

Peux-tu m'aider ? Bana yardım edebilir misin?
Peux-tu m'aider ?

178 var mı? Tu as... ? Çakmağın var mı?
Tu as un briquet ?

179 Deneme kabini nerede? Où est la cabine
d'essayage ?

Deneme kabini nerede?
Où est la cabine d'essayage ?

180 Tam geliyor aller bien Bu gömlek şimdi tam geliyor.
Cette chemise va bien maintenant.

181 Çok büyük C'est trop grand Çok büyük.
C'est trop grand.

182 Çok küçük. C'est trop petit Benim için bile çok küçük.
C'est trop petit, même pour moi.

183 Farklı bir rengi var mı? Avez-vous une autre
couleur ?

Farklı bir rengi var mı?
Avez-vous une autre couleur ?

184 İndirimde mi? en solde İndirimde mi?
C'est en solde ?

185 İndirim alabilir miyim? Puis-je avoir une
réduction ?

İndirim alabilir miyim?
Puis-je avoir une réduction ?

186 İade politikanız nedir? Quelle est votre
politique de retour ?

İade politikanız nedir?
Quelle est votre politique de retour ?

187 Bunu iade etmek
istiyorum

J'aimerais retourner ça. Bunu iade etmek istiyorum.
J'aimerais retourner ça.

188 sevmiyorum Je n'aime pas Onun konuşma tarzını sevmiyorum.
Je n'aime pas comment il parle.

189 nefret ederim détester Yüksek seslerden nefret ederim.
Je déteste les bruits forts.

190 hoşlanırım j'apprécie Akşam yemeği pişirmekten hoşlanırım.
J'apprécie cuisiner le dîner.

191 sever misin? Aimes-tu...? Müzik sever misin?
Aimes-tu la musique ?

192 Tercih ederim je préfère Çayı kahveye tercih ederim.
Je préfère le thé au café.

193 En sevdiğim C'est ma préférée Bu şimdiye kadarki en sevdiğim şarkı.
Cette chanson, c'est ma préférée de tous les temps.

194 Pek değil Pas vraiment Pek değil, ikincisini seviyorum.
Pas vraiment, j'aime le deuxième.

195 Sorun değil C'est bon Hata yapmak sorun değil.
C'est bon de faire des erreurs.

196 meraklıyım aimer beaucoup Video oyunları oynamaya meraklıyım.
J'aime beaucoup jouer aux jeux vidéo.

197 ... ilgimi çekmiyor ne pas être fan de Hiçbir spor dalı ilgimi çekmiyor.
Je ne suis pas fan de sport du tout.
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198 Hangisini tercih edersin? Lequel préfères-tu ? Hangisini tercih edersin?
Lequel préfères-tu ?

199 Bunu alacağım Je prends ça. Bunu alacağım.
Je prends ça.

200 Bana uyar Ça me va Bana uyar.
Ça me va.

201 Fark etmez Ça m'est égal Fark etmez.
Ça m'est égal.

202 İkisi de olur. Ça m'est égal. İkisi de olur.
Ça m'est égal.

203 Her zamankinden l'habituel Her zamankinden istiyorum.
Je voudrais l'habituel.

204 Beni şaşırt Surprends-moi Yemeklerinle beni şaşırt.
Surprends-moi avec ta cuisine.

205 Sen seç Tu choisis. Ne yiyeceğini sen seç.
Tu choisis quoi manger.

206 tercih ederim Je préférerais Film izlemeyi tercih ederim.
Je préférerais regarder un film.

207 canım istemiyor ne pas avoir envie de Yürümek canım istemiyor.
Je n'ai pas envie de marcher.

208 daha çok ilgi duyuyorum être plutôt Spora her şeyden daha çok ilgi duyuyorum.
Je suis plutôt sport que n'importe quoi d'autre.

209 Bugün değil, teşekkürler Pas aujourd'hui, merci Bugün değil, teşekkürler sorduğun için.
Pas aujourd'hui, merci d'avoir demandé.

210 Belki sonra Peut-être plus tard Belki sonra, bunu düşüneceğim.
Peut-être plus tard, j'y réfléchirai.

211 Sana nasıl uyarsa Ce qui t'arrange Sana nasıl uyarsa.
Ce qui t'arrange.

212 kararı sana bırakıyorum Je te laisserai décider Kararı sana bırakıyorum.
Je te laisserai décider.

213 almayayım Je passe Tatlıyı almayayım.
Je passe pour le dessert.

214 Bu bana uyar Ça me va Bu bana uyar.
Ça me va.

215 Geçen seferkiyle aynı Comme la dernière fois Geçen seferkiyle aynı şeyi tercih ederim.
Je préfère faire comme la dernière fois.

216 her şeye açığım Je suis ouvert à tout Her şeye açığım.
Je suis ouvert à tout.

217 Bence Je pense que Bence pastayı almalısın.
Je pense que tu devrais prendre le gâteau.

218 Sanmıyorum Je ne pense pas Sanmıyorum.
Je ne pense pas.

219 bana kalırsa je dirais que Bana kalırsa hazırız.
Je dirais que nous sommes prêts.

220 Katılıyorum Je suis d'accord Katılıyorum, bunu yapmalısın.
Je suis d'accord, tu devrais le faire.

221 Katılmıyorum Je ne suis pas d'accord O fikre katılmıyorum.
Je ne suis pas d'accord avec cette idée.

222 Haklısın Tu as raison Haklısın.
Tu as raison.
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223 Emin değilim ne pas être sûr Emin değilim. Ya sen?
Je ne suis pas sûr. Et toi ?

224 Bu kadar yeter Ça suffit Bu kadar yeter. Lütfen şunu bırak.
Ça suffit. S'il te plaît, arrête ça.

225 şahsen personnellement Şahsen, bu yemeği seviyorum.
Personnellement, j'aime bien cette nourriture.

226 Dürüst olmak gerekirse Pour être honnête Dürüst olmak gerekirse köpekleri çok seviyorum.
Pour être honnête, j'adore les chiens.

227 Bu iyi bir nokta C'est un bon point Bu iyi bir nokta.
C'est un bon point.

228 Güzel Super ! Güzel! Yine kazandık!
Super ! Nous avons encore gagné !

229 Harika Génial ! Harika! Bu müthiş bir haber!
Génial ! C'est une nouvelle incroyable !

230 Aferin Bravo ! Aferin! Bitirdin.
Bravo ! Tu as fini.

231 Tebrikler! Félicitations ! Tebrikler! Oyunu kazandın.
Félicitations ! Tu as gagné le match.

232 İyi fikir! Bonne idée ! İyi fikir! Hadi öyle yapalım.
Bonne idée ! Faisons ça.

233 Hoşuma gidiyor Ça me plaît Çok hoşuma gidiyor.
Ça me plaît beaucoup.

234 Harika görünüyor C'est super ! Harika görünüyor! Böyle devam et!
C'est super ! Continue comme ça !

235 Bu ilginç C'est intéressant. Bu ilginç. Bunu hiç görmedim.
C'est intéressant. Je n'ai jamais vu ça.

236 İnanılmaz Génial ! İnanılmaz! Bu harika bir haber.
Génial ! C'est une excellente nouvelle.

237 Tatlı Mignon ! Tatlı! Minik bir kedi yavrusu uyuyor.
Mignon ! Un petit chaton dort.

238 Harika Magnifique ! Harika! Ne nefes kesici bir manzara!
Magnifique ! Quelle vue à couper le souffle !

239 Bayıldım! J'adore ! Bayıldım! En iyi fikirler sende!
J'adore ! Tu as les meilleures idées !

240 sıkılmış ennuyé Bugün sıkıldım.
Je suis ennuyé aujourd'hui.

241 Günün nasıl? Comment se passe ta
journée ?

Günün nasıl?
Comment se passe ta journée ?

242 Hafta sonun nasıldı? Comment s'est passé
ton week-end ?

Hafta sonun nasıldı?
Comment s'est passé ton week-end ?

243 Bugün için planların ne? Quels sont tes projets
pour aujourd'hui ?

Bugün için planların ne?
Quels sont tes projets pour aujourd'hui ?

244 Hava nasıl? Quel temps fait-il ? Hava nasıl?
Quel temps fait-il ?

245 izledin mi? Est-ce que tu as
regardé...?

Maçı izledin mi?
Est-ce que tu as regardé le match ?

246 Nasıldı? Comment c'était ? Nasıldı? Beğendin mi?
Comment c'était ? Tu as aimé ?

247 ... anlatmak Parle-moi de Bana gününü anlat.
Parle-moi de ta journée.
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248 Bu güzel C'est cool Bu güzel, katılıyorum.
C'est cool, je suis d'accord.

249 Gerçekten mi? Vraiment ? Gerçekten mi? Bu doğru mu?
Vraiment ? C'est vrai ?

250 Yok artık! Impossible ! Yok artık! Onu hiç görmedim!
Impossible ! Je n'ai jamais vu ça !

251 Anlıyorum Je vois. Anlıyorum. Şimdi anladım.
Je vois. Je comprends maintenant.

252 İlginç Intéressant İlginç. Hiç bu açıdan bakmamıştım.
Intéressant. Je ne l'avais jamais vu comme ça.

253 bu arada au fait Bu arada, tanıştığımıza memnun oldum.
Au fait, ravi de te rencontrer.

254 dürüst olmak gerekirse pour être honnête Dürüst olmak gerekirse yorgunum.
Pour être honnête, je suis fatigué.

255 sorun değil Pas de souci Sorun değil, her şey iyi olacak.
Pas de souci, ça ira.

256 biliyorsun tu sais Biliyorsun, bence daha önce tanışmıştık.
Tu sais, je crois qu'on s'est déjà rencontrés.

257 Yani Enfin Yani, hava gerçekten güzel görünüyor.
Enfin, le temps a l'air beau.

258 şey bon Şey... nasıl baktığına bağlı.
Bon, ça dépend comment tu le vois.

259 aklıma gelmişken ça me rappelle Aklıma gelmişken, bir randevum var.
Ah oui, ça me rappelle que j'ai un rendez-vous.

260 uzun lafın kısası pour faire court Uzun lafın kısası, kazandım.
Pour faire court, j'ai gagné.

261 dediğim gibi comme je disais Dediğim gibi, sorun yok.
Comme je disais, c'est bon.

262 bildiğim kadarıyla autant que je sache Bildiğim kadarıyla istasyon orada.
Autant que je sache, la gare est là.

263 doğru exact Doğru, o seni gerçekten seviyor.
Exact, il t'aime vraiment.

264 hiç şüphesiz sans aucun doute Hiç şüphesiz, haklısın.
Sans aucun doute, tu as raison.

265 merak etme ne t'inquiète pas Merak etme, şimdi mutlu ol.
Ne t'inquiète pas, sois heureux maintenant.

266 acele etme prendre son temps Acele etme, telaşlanma.
Prends ton temps, ne te précipite pas.

267 bu doğru c'est vrai Bu doğru, ben de öyle düşünüyorum.
C'est vrai, je pense.

268 Anladım Je vois Anladım, demek ki yapılabiliyor.
Je vois, donc c'est possible.

269 iyi fikir bonne idée İyi fikir, senin dediğin gibi yapacağız.
Bonne idée, on va le faire à ta façon.

270 haklısın C'est juste Haklısın, seni anlıyorum.
C'est juste, je te comprends.

271 tamamen absolument Sana tamamen katılıyorum.
Je suis absolument d'accord avec vous.

272 Sorun değil Pas de problème Sorun değil, yardımcı olabilirim.
Pas de problème, je peux aider.
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273 Anlıyorum ama Je comprends, mais Anlıyorum ama katılmıyorum.
Je comprends, mais je ne suis pas d'accord.

274 Tam olarak değil Pas tout à fait Tam olarak değil ama yaklaştın.
Pas tout à fait, mais tu t'en approches.

275 Ondan emin değilim Je ne suis pas sûr de ça Ondan emin değilim.
Je ne suis pas sûr de ça.

276 Belki ama Peut-être, mais Belki ama üzerinde çalışılması gerekiyor.
Peut-être, mais ça demande du travail.

277 ne demek istediğini
anlamak

Je vois ce que tu veux
dire

Şimdi ne demek istediğini anlıyorum.
Je vois ce que tu veux dire maintenant.

278 Başka bir yol ise Une autre façon est Başka bir yol ise denemektir.
Une autre façon est d'essayer.

279 Bu doğru, ancak C'est vrai, cependant Bu doğru, ancak hâlâ zor.
C'est vrai, cependant c'est toujours difficile.

280 duruma göre değişir Ça dépend Duruma göre değişir, birçok faktör var.
Ça dépend, il y a beaucoup de facteurs.

281 Sanmıyorum Je ne pense pas Sanmıyorum, ya sen?
Je ne pense pas, et toi ?

282 Dürüst olmak gerekirse Pour être honnête Dürüst olmak gerekirse, katılmıyorum.
Pour être honnête, je ne suis pas d'accord.

283 Benim açımdan De mon côté Benim açımdan tamam.
De mon côté, c'est bon.

284 Daha iyi bir fikir olabilir Une meilleure idée
serait de

Onu aramak daha iyi bir fikir olabilir.
Une meilleure idée serait de l'appeler.

285 hadi On va Hadi parka gidelim.
On va au parc.

286 arzu eder misin? Tu voudrais...? Akşam yemeği yemek arzu eder misin?
Tu voudrais dîner ?

287 ister misin? Tu veux... ? Oyun oynamak ister misin?
Tu veux jouer à des jeux ?

288 Geliyor musun? Tu viens ? Akşam yemeğine geliyor musun?
Tu viens dîner ?

289 ...'da buluşalım On se retrouve à Öğle saatinde buluşalım.
On se retrouve à midi.

290 ne dersin? Et...? Bu akşamki filme ne dersin?
Et le film ce soir ?

291 Belki sonra Peut-être plus tard Belki sonra, biraz bekleyelim.
Peut-être plus tard, attendons un peu.

292 Harika fikir Bonne idée ! Harika fikir! Şimdi katılıyorum.
Bonne idée ! Je suis d'accord maintenant.

293 Beni de say Je suis partant. Beni de say.
Je suis partant !

294 Gelemiyorum, üzgünüm Je ne peux pas, désolé Gelemiyorum, üzgünüm. Bir şey oldu.
Je ne peux pas, désolé. Il s'est passé quelque chose.

295 Başka bir zaman mı? Une autre fois Başka bir zaman mı? Tarihi değiştirelim.
Une autre fois ? On décale la date ?

296 O zaman görüşürüz. À plus tard O zaman görüşürüz, Mark.
À plus tard, Marc.

297 saat ...'da à ... heures Saat altıda geliyor.
Il arrive à six heures.
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298 ...-den ...-e kadar de ... à Dokuzdan beşe kadar çalışıyorlar.
Ils travaillent de neuf à cinq.

299 bu hafta cette semaine Bu hafta meşgulüm.
Je suis occupé cette semaine.

300 gelecek hafta la semaine prochaine Gelecek hafta gelebilirsin.
Tu peux venir la semaine prochaine.

301 bu hafta sonu ce week-end O bu hafta sonu meşgul.
Elle est occupée ce week-end.

302 görüşürüz On se voit à Öğlen görüşürüz.
On se voit à midi.

303 İyi misin? Tu vas bien ? İyi misin? Bana anlatabilirsin.
Tu vas bien ? Tu peux me le dire.

304 mı demek istiyorsun? Tu veux dire Kırmızı olanı mı demek istiyorsun?
Tu veux dire le rouge ?

305 Doğru mu? C'est ça ? Doğru mu?
C'est ça ?

306 Emin misin? Tu es sûr ? Emin misin?
Tu es sûr ?

307 mu söyledin Tu as dit que...? Kızgın olduğunu mu söyledin?
Tu as dit que tu es en colère ?

308 kontrol edebilir miyim? Je peux vérifier Ödevini kontrol edebilir miyim?
Je peux vérifier tes devoirs ?

309 Bu doğru mu? Est-ce que c'est correct
?

Bu doğru mu?
Est-ce que c'est correct ?

310 Çok iyi konuşuyorsun Tu parles très bien Çok iyi konuşuyorsun.
Tu parles très bien.

311 net C'est clair Bu benim için şimdi net.
C'est clair pour moi maintenant.

312 Anladım J'ai compris Anladım. Şimdi anlıyorum.
J'ai compris. Je comprends maintenant.

313 Mantıklı Ça a du sens Mantıklı. Öyle yapacağım.
Ça a du sens. Je le ferai comme ça.

314 Anladığımdan emin
değilim

Je ne suis pas sûr de
suivre

Anladığımdan emin değilim.
Je ne suis pas sûr de suivre.

315 işe gitmek aller au travail Onlar her gün işe giderler.
Ils vont au travail tous les jours.

316 okula gitmek aller à l'école Erken okula giderim.
Je vais à l'école tôt.

317 işe başlamak commencer le travail Saat dokuzda işe başlıyorsun.
Tu commences le travail à neuf heures.

318 mola vermek faire une pause Şimdi mola veriyoruz.
On fait une pause maintenant.

319 yatmak se coucher Sen erken yatarsın.
Tu te couches tôt.

320 birinci kat un premier étage Burası birinci kat.
C'est le premier étage.

321 ön kapı une porte d'entrée Ön kapıyı kırmızıya boyadılar.
Ils ont peint la porte d'entrée en rouge.

322 doğum günü kartı une carte
d'anniversaire

Bu güzel bir doğum günü kartı.
C'est une jolie carte d'anniversaire.
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323 Yeni yıl Nouvel An Yeni yıl mutlu bir zamandır.
Le Nouvel An est un moment joyeux.

324 köpeği gezdirmek promener le chien Her gün köpeği gezdiririm.
Je promène le chien tous les jours.

325 veteriner kliniği une clinique vétérinaire Veteriner kliniği hasta evcil hayvanlara yardım eder.
La clinique vétérinaire aide les animaux malades.

326 ilk yardım çantası une trousse de
premiers secours

İlk yardım çantasına ihtiyacımız var.
Il nous faut la trousse de premiers secours.

327 geri dönüşüm noktası un point de recyclage Bu geri dönüşüm noktası çok yakın.
Ce point de recyclage est très proche.

328 varış panosu un tableau des arrivées Bugün varış panosunu kontrol ettik.
On a regardé le tableau des arrivées aujourd'hui.

329 biletini onaylatmak valider son billet Şimdi biletini onaylatmak zorundasın.
Tu dois valider ton billet maintenant.

330 aktarmasız tren un train direct O aktarmasız tren birazdan varıyor.
Ce train direct arrive très bientôt.

331 ekspres tren un train express Ekspres tren çok hızlıdır.
Un train express est très rapide.

332 tren değiştirmek changer de train İstasyonda tren değiştiriyoruz.
On change de train à la gare.

333 son tren dernier train Eve giden son treni kaçırdı.
Il a raté le dernier train pour rentrer chez lui.

334 ilk tren premier train İlk treni kolayca yakaladılar.
Ils ont pris le premier train facilement.

335 pencere kenarı une place côté fenêtre O benim pencere kenarım.
C'est ma place côté fenêtre.

336 koridor koltuğu une place côté couloir Koridor koltuğu çok iyi.
La place côté couloir est très bien.

337 güvenlik kontrolü un contrôle de sécurité Hiç güvenlik kontrolünden geçemediğin oldu mu?
As-tu déjà échoué à un contrôle de sécurité ?

338 kayıtlı bagaj un bagage en soute Bu benim kayıtlı bagajım.
C'est mon bagage en soute.

339 bagaj alımı le tapis roulant Bagaj alımında bekliyorlar.
Ils attendent au tapis roulant.

340 pasaport kontrolü un contrôle des
passeports

Bu havaalanında pasaport kontrolü nerede?
Où se trouve le contrôle des passeports dans cet aéroport ?

341 anahtar kart une carte-clé Bu benim anahtar kartım.
C'est ma carte-clé.

342 rahatsız etmeyin ne pas déranger Uyuyan misafiri rahatsız etmeyin.
Ne pas déranger le client qui dort.

343 bagaj emaneti une consigne à
bagages

Bagaj emaneti günlük ne kadar?
Combien coûte la consigne à bagages par jour ?

344 eski şehir une vieille ville Bu eski şehir çok büyüleyici.
Cette vieille ville est très charmante.

345 yaya bölgesi une zone piétonne Yaya bölgesinde arabalara izin verilmez.
Les voitures sont interdites dans la zone piétonne.

346 tek yönlü sokak une rue à sens unique O yol tek yönlü sokaktır.
Cette rue est une rue à sens unique.

347 yerleşim alanı quartier résidentiel Orası sakin bir yerleşim alanı.
C'est un quartier résidentiel calme.
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348 rehberli tur une visite guidée Rehberli tur bize yerleri gösterir.
Une visite guidée nous montre des lieux.

349 sanat galerisi galerie d'art Bugün bir sanat galerisi ziyaret ettiler.
Ils ont visité une galerie d'art aujourd'hui.

350 açılış saatleri heures d'ouverture Açılış saatleriniz nedir?
Quelles sont vos heures d'ouverture ?

351 kalkış saati une heure de départ Kalkış saati şu an bu.
C'est l'heure de départ maintenant.

352 varış saati une heure d'arrivée Varış saati neredeyse öğlen.
L'heure d'arrivée est presque midi.

353 rezervasyon numarası une référence de
réservation

Rezervasyon numaramı nerede bulabilirim?
Où est-ce que je peux trouver ma référence de réservation ?

354 fazla bagaj un excédent de
bagages

Fazla bagaj pahalı olabilir.
L'excédent de bagages peut être cher.

355 seyahat sigortası une assurance voyage Güvenlik için seyahat sigortasına ihtiyacı var.
Il a besoin d'une assurance voyage pour sa sécurité.

356 ekspres teslimat livraison express Paketler için ekspres teslimat sunuyorlar.
Ils proposent la livraison express pour les colis.

357 dün gece hier soir Dün gece dışarı çıktık.
Nous sommes sortis hier soir.

358 geçen hafta la semaine dernière Onu geçen hafta gördüm.
Je l'ai vu la semaine dernière.

359 geçen ay le mois dernier Geçen ay Avrupa'ya seyahat etti.
Elle a voyagé en Europe le mois dernier.

360 iki gün önce il y a deux jours Bu iki gün önce oldu.
C'est arrivé il y a deux jours.

361 ondan önce avant ça Hayır, olay ondan önce oldu.
Non, l'événement s'est produit avant ça.

362 ondan sonra après ça Akşam yemeği yedik ve ondan sonra konuştuk.
On a dîné, et après ça on a parlé.

363 o zamanlar à l'époque O zamanlar daha mutluydum.
J'étais plus heureux à l'époque.

364 oldu C'est arrivé Dün mağazada oldu.
C'est arrivé hier au magasin.

365 idim J'étais Okulda mutlu idim.
J'étais content à l'école.

366 gördüm J'ai vu Büyük siyah bir köpek gördüm.
J'ai vu un grand chien noir.

367 aldım J'ai eu Bugün iyi notlar aldım.
J'ai eu de bonnes notes aujourd'hui.

368 vardı Il y avait Dışarıda yüksek bir ses vardı.
Il y avait un grand bruit dehors.

369 Duydum J'ai entendu Dün gece tuhaf bir ses duydum.
J'ai entendu un bruit étrange la nuit dernière.

370 sürmek falloir Varmak iki saat sürdü.
Il a fallu deux heures pour arriver.

371 Sonunda finalement Sonunda rahatladı.
Finalement, elle s'est sentie soulagée.

372 İşe yaramadı Ça n'a pas marché İşe yaramadı, bu yüzden gittik.
Ça n'a pas marché, alors on est partis.
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373 sonuçlanmak se passer Onlar için harika sonuçlandı.
Ça s'est très bien passé pour eux.

374 İşte o zaman C'est là que İşte o zaman anladım.
C'est là que j'ai réalisé.

375 İlk başta Au début İlk başta çok gergin hissettim.
Au début, j'étais très nerveux.

376 Daha sonra plus tard Daha sonra parkta oynadılar.
Plus tard, ils ont joué dans le parc.

377 bitirir bitirmez Dès que Bitirir bitirmez oynayacağım.
Dès que je finis, je jouerai.

378 Önceki gün la veille Önceki gün hastaydım.
La veille, j'étais malade.

379 Meğerse Il s'est avéré que Meğerse haklıymışım.
Il s'est avéré que j'avais raison.

380 ilk olarak Pour commencer İlk olarak, un ekle.
Pour commencer, ajoute de la farine.

381 bu yüzden c'est pourquoi Bu yüzden yardıma ihtiyacım var.
C'est pourquoi j'ai besoin d'aide.

382 göz önüne alındığında étant donné que Hasta olduğu göz önüne alındığında, dinleniyor.
Étant donné qu'elle est malade, elle se repose.

383 sebep la raison, c'est Bence sebep para.
Je pense que la raison, c'est l'argent.

384 sayesinde grâce à Pratik sayesinde başardılar.
Ils ont réussi, grâce à la pratique.

385 sonuç olarak en conséquence Çok çalıştı, sonuç olarak geçti.
Elle a bien étudié ; en conséquence, elle a réussi.

386 dolayı c'est dû à Bu, yağmurdan dolayı.
C'est dû à la pluie.

387 demek ki ça veut dire Kazandık, demek ki onlar eve gidiyorlar.
On a gagné, ça veut dire qu'ils rentrent chez eux.

388 ... yol açan qui a mené à ... Peter sorunlara yol açan hatalar yaptı.
Peter a fait des erreurs qui ont mené à des problèmes.

389 düşündün mü As-tu pensé à Evcil hayvan almayı düşündün mü?
As-tu pensé à prendre un animal de compagnie ?

390 deneyebilirsin Tu pourrais essayer de Kek yapmayı deneyebilirsin.
Tu pourrais essayer de faire un gâteau.

391 Tavsiyemi dinle Écouter mon conseil Tavsiyemi dinle. Bana teşekkür edeceksin.
Écoute mon conseil. Tu me remercieras.

392 tavsiye ederim Je recommande de O ilginç kitabı okumanı tavsiye ederim.
Je recommande de lire ce livre intéressant.

393 değer Ça vaut le coup de Lezzetli pastayı denemeye değer.
Ça vaut le coup d'essayer le délicieux gâteau.

394 unutma penser à Kapıyı kilitlemeyi unutma.
Pense à fermer la porte à clé.

395 ...-mayı unutma N'oublie pas de Ellerini yıkamayı unutma.
N'oublie pas de te laver les mains.

396 emin olmak s'assurer de Kapıyı kilitlediğinden emin ol.
Assure-toi de fermer la porte à clé.

397 ne dersin? Que dirais-tu de...? Parka gitmeye ne dersin?
Que dirais-tu d'aller au parc ?
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398 Yerinde olsam À ta place Yerinde olsam bir daha denerdim.
À ta place, j'essaierais encore.

399 Belki Peut-être que tu
pourrais

Belki pencereyi açabilirsin.
Peut-être que tu pourrais ouvrir la fenêtre.

400 seni daha sonra ... Plus tard je vais ... Bu akşam seni daha sonra arayacağım.
Je t'appellerai plus tard ce soir.

401 müsaitim Je suis libre le Cuma öğleden sonra müsaitim.
Je suis libre le vendredi après-midi.

402 Zaten planım var avoir déjà quelque
chose de prévu

Zaten planım var, üzgünüm.
J'ai déjà quelque chose de prévu, désolé.

403 buluşmak avoir rendez-vous avec
quelqu'un

Bugün Kevin'le buluşuyorum.
J'ai rendez-vous avec Kevin aujourd'hui.

404 görüşelim se retrouver Gelecek hafta bir ara görüşelim.
On se retrouve la semaine prochaine, un de ces jours.

405 Sana mesaj atacağım Je te texterai Bu gece daha sonra sana mesaj atacağım.
Je te texterai plus tard ce soir.

406 seni geri arayacağım Je te rappellerai Seni geri arayacağım.
Je te rappellerai.

407 Sana haber vereceğim Je te ferai savoir Sana haber vereceğim.
Je te ferai savoir.

408 Kontrol edip sana
söyleyeceğim

Je vais vérifier et te dire Kontrol edip sana söyleyeceğim.
Je vais vérifier et te dire.

409 ... orada olmam
gerekiyor

Je dois y être ... Öğle saatinde orada olmam gerekiyor.
Je dois y être à midi.

410 göreceğiz On verra Sonra neler olacağını göreceğiz.
On verra ce qui se passe plus tard.

411 Dikkat et! Attention ! Dikkat et! Bir tren geliyor!
Attention ! Un train arrive !

412 geç kaldım être en retard Bugün derse geç kaldım.
Je suis en retard pour le cours aujourd'hui.

413 bozuk C'est cassé Bozuk ama bir tamirci biliyorum.
C'est cassé, mais je connais un atelier de réparation.

414 Çalışmıyor Ça ne marche pas Çalışmıyor ama bunu çözebiliriz.
Ça ne marche pas, mais on peut résoudre ça.

415 sinyal yok pas de signal Telefonumda sinyal yok.
Il n'y a pas de signal sur mon téléphone.

416 şarjı az batterie faible Şarjı az, bu yüzden bir şarj aleti aldım.
J'ai la batterie faible, alors j'ai pris un chargeur.

417 ... kaybettim J'ai perdu ... Ev anahtarımı kaybettim.
J'ai perdu ma clé de maison.

418 ... bulamıyorum Je ne trouve pas ... Botlarımı bulamıyorum.
Je ne trouve pas mes bottes.

419 Takıldım être bloqué Takıldım, bana yardım edebilir misin?
Je suis bloqué, tu peux m'aider ?

420 acil C'est urgent Acil, onları geri ara!
C'est urgent, rappelle-les !

421 Yardıma ihtiyacım var! J'ai besoin d'aide ! Yardıma ihtiyacım var! Burada mahsur kaldım!
J'ai besoin d'aide ! Je suis coincé ici !

422 Bu sabah Ce matin Bu sabah güzel ve güneşliydi.
Ce matin, il faisait beau et ensoleillé.
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423 Geçen gün L'autre jour Geçen gün onu gördüm.
L'autre jour, je l'ai vue.

424 olduğumda Quand j'étais Daha genç olduğumda dışarıda oynardım.
Quand j'étais plus jeune, je jouais dehors.

425 Öncelikle Pour commencer Öncelikle, tüm seçeneklerini düşün.
Pour commencer, considère toutes tes options.

426 O günden sonra Dès lors O günden sonra mutlu hissettim.
Dès lors, je me suis senti heureux.

427 Nedeni şuydu La raison était Nedeni şuydu: Oldukça basitti.
La raison était assez simple.

428 Özetle Pour résumer Özetle, bütün gün yağmur yağdı.
Pour résumer, il a plu toute la journée.

429 Şaşırtıcı bir şekilde À ma surprise Şaşırtıcı bir şekilde, kedi ot yedi.
À ma surprise, le chat a mangé de l'herbe.

430 Bir dahaki sefere La prochaine fois Bir dahaki sefere su getireceğim.
La prochaine fois, j'apporterai de l'eau.
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